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INSTALLATION



KONTAKT 
Lokale Kontakte finden Sie auf der hinteren Umschlagseite.

TECHNISCHE DOKUMENTE IN DIGITALEM FORMAT 
Die Dokumentation in digitalem Format und das erweiterte 
Benutzerhandbuch können über den reservierten Bereich von UNOX 
heruntergeladen werden:  
http://infonet.unox.com | http://unox.com.
Melden Sie sich auf dem Portal an und geben Sie einige Informationen 
über das in Ihrem Besitz befindliche UNOX-Produkt ein:

	■ Produktcode 
	■ Seriennummer 

Beide Daten sind auf dem Typenschild an der Seite des Ofens zu finden.

VERFÜGBARKEIT DES HANDBUCHES IN 
ALTERNATIVEN FORMATEN 
Diese Broschüre ist auf Anfrage beim Hersteller auch in anderen Formaten 
(z. B. auf der Website) erhältlich. Kontaktieren Sie den Hersteller.

SICHERHEIT................................................................... 4

INSTALLATION.............................................................. 10



Sehr geehrter Installateur, sehr geehrter Kunde,
dieses Handbuch enthält alle Informationen, die für die korrekte 
Installation, Verwendung und ordentliche Wartung des Geräts 
erforderlich sind. 

Lesen Sie sie vor dem Zusammenbau sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen sorgfältig auf.
	
Der Hersteller kann Ihnen Auskunft erteilen, wenn Sie einen Schritt 
nicht verstanden haben.
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nicht leicht zugänglich ist, muss ein omnipolarer 
Schalter vorgesehen werden, um das Gerät vom 
Netz zu trennen. Dieser Schalter muss:
	‐ An einem leicht zugänglichen Ort positioniert wer-

den
	‐ Gemäß den geltenden Vorschriften des Landes, in 

dem das Gerät installiert wird, installiert werden
	‐ An einen Thermoschalter gemäß der geltenden 

Norm angeschlossen sein (0,03 Typ A)
	‐ An einen allpoligen Schaltmechanismus ange-

schlossen sein, der ein komplettes Abschalten 
unter Bedingungen der Überspannungskategorie 
III ermöglicht

	‐ Unter den Bedingungen der Überspannungska-
tegorie III muss eine vollständige Abschaltung des 
Geräts möglich sein. 

	■ Jedes Gerät muss einen Erdungsanschluss 
haben. Verwenden Sie ein einziges, nahtloses 
Kabel (gelb-grünes), das auch durch den 

Schutzschalter nicht unterbrochen wird.
	■ Jedes Gerät muss in ein Potentialausgleichs-

system eingebunden sein, das den im Aufstel-
lungsland geltenden Vorschriften entspricht. 

Dieser Anschluss muss zwischen verschiedenen 
Geräten an der Klemmleiste mit dem Potentialaus-
gleichssymbol  durchgeführt werden. Der Leiter 
muss einen maximalen Kabelschnitt von 10 mm² ha-
ben (gemäß der Norm CEI EN 60335-2-36) und muss 
mit den Farben Gelb-Grün gekennzeichnet sein.

Warnhinweise zum Wasseranschluss
	■ Verwenden Sie nur das Set der neu mit dem Gerät 
gelieferten Dichtungen zum Anschluss an das Wasser-
netz. Die schon verwendeten Dichtungen dürfen nicht 
nochmals verwendet werden.
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PRÜFUNG DER MERKMALE DES AUFSTELLUNGSRAUMS
Die Montageräume müssen auf die elektrischen Anschlüsse und auf die Wasser-An-
schlüsse ausgelegt sein und die jeweiligen Normen zur Sicherheit am Arbeitsplatz und 
zur Anlage müssen beachtet werden. 

Erforderliche Anschlüsse:

	A  	B  Wasseranschluss | Zulaufwasser 
Das Gerät wird mit einem Anschluss (3/4”) 	A  mit Rückschlagventil zum Anschluss 
an das Wassernetz, 3 m | 9’ 10” 7/64 Rohr für den Anschluss an den Wasserzulauf, 
mechanischem Filter, Druckminderer und Wasserfiltersystem geliefert. Das maximale 
Zulaufwasser muss 0,15-1 MPa / 1,5-10 bar / 21-145 psi betragen.
Wir empfehlen den Einbau eines Absperrventils 	B  (nicht im Lieferumfang ent-
halten). Der Wasseranschluss 	A  und der Wasserhahn 	B  sollten außerhalb der 
Nische angebracht werden, damit sie leicht zugänglich sind.  
GERÄTE XEVH-5511-EPRM-HP: Bereiten Sie den Platz für die Aufstellung des Was-
serfiltersystems außerhalb der Nische vor.  Weitere Informationen zu den Eigen-
schaften des Zulaufwassers finden Sie auf Seite 61. 

	C  Flüssigkeitsablauf | Abwasser
Das Gerät ist im Anschlussraum mit einem Ablauf 	C  (ø innen 38 mm | 1" 1/2, ø 
außen 30 mm | 1" 3/16) versehen. Weitere Informationen zu den Eigenschaften des 
Zulaufwassers finden Sie auf Seite 65. 
GERÄTE XEVH-5511-EPRM-HP: Bringen Sie den Flüssigkeitsablauf in der Nische an.
GERÄTE XEVH-0511-EPRM-HP: Bringen Sie den Flüssigkeitsablauf außen an der 
Nische an.

	D  	E  Stromanschluss | Stromversorgung
GERÄTE XEVH-5511-EPRM-HP: an der Rückseite gibt es ein Kabel ohne Stecker 	D
. Ein qualifizierter Installateur muss einen Stecker (nicht geliefert) montieren, dessen 
Kapazität und Typ den Eigenschaften des Geräts entsprechen, die in der Tabelle auf 
Seite 60 oder in den „Technische Daten“ angegeben sind.
Installieren Sie einen Schaltschrank (nicht geliefert) 	E  mit einem für das Gerät 
bestimmten Schalter. Er muss leicht zugänglich sein und gemäß den geltenden 
Vorschriften des Landes, in dem das Gerät installiert wird, in die Anlage eingebaut 
werden. Die Steckdose für den Anschluss des Steckers 	D  kann sich je nach Bedarf 
innerhalb oder außerhalb der Nische befinden. Der Schaltschrank 	E  muss außer-
halb der Nische positioniert werden, damit die Geräte im Bedarfsfall leicht abge-
trennt werden können. 

GERÄTE XEVH-0511-EPRM-HP: Ein qualifizierter Installateur muss das Gerät mit 
einem Kabel und einem Stecker (nicht im Lieferumfang enthalten) ausstatten, deren 
Kapazität und Typ den Eigenschaften des Geräts entsprechen, wie sie in der Tabelle 
auf Seite 60 oder in dem Blatt "Technische Daten" angegeben sind. Installieren 
Sie einen Schaltschrank (nicht geliefert) 	E  mit einem für das Gerät bestimmten 
Schalter. Er muss leicht zugänglich sein und gemäß den geltenden Vorschriften des 
Landes, in dem das Gerät installiert wird, in die Anlage eingebaut werden. Die Steck-
dose zum Einstecken des Steckers 	D  muss außerhalb der Nische positioniert sein. 
Der Schaltschrank 	E  muss ebenfalls außerhalb der Nische positioniert werden, 
damit die Geräte im Bedarfsfall leicht abgetrennt werden können. 
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Durchzuführende Kontrollen

Die Kupferbrücke und das Stromkabel 
müssen zusammen unter einer Schrau-
be durch Anschrauben fixiert und die 
Stromanschlüsse müssen gut festge-
zogen werden, bevor das Gerät an das 
Stromnetz angeschlossen wird.
Kontrollieren Sie, dass zum einen keine 
elektrische Streuung zwischen den 
Phasen und dem Erdungskabel und 
zum anderen die elektrische Kontinuität 
zwischen der Kiste und dem Erdungska-
bel des Netzes vorliegen.
Kontrollieren Sie die Versorgungsspan-
nung, wenn das Gerät in Betrieb ist, so 
dass diese nicht von der Nennspan-
nung, die auf dem Datenschild angege-
ben ist, abweicht. Wenn dem nicht der 
Fall ist, verkabeln Sie die Phasen unter 
Beachtung der Daten auf dem Blatt 
„Technische Daten“ anbei.

Austausch des Versorgungskabels 
(nur Modelle MODEL1) 

Das Kabel muss, wenn nötig, von UNOX, 
vom technischen Kundendienst oder 
von einer qualifizierten Fachperson 
ausgetauscht werden, um jedes Risiko 
zu vermeiden. Wenn der Austausch des 
Versorgungskabels nötig ist, gehen Sie 
wie folgt vor:

	■ das Rückpaneel vom Ofen entfernen 
und das Kabel vom Klemmbrett lösen;

	■ siehe das Blatt "Technische Daten" 
(Anschlussdiagramm/Power sup-
ply-Connection Diagram): Auf dem 
Blatt sind alle möglichen Verkabe-
lungen und alle technischen Daten 
angegeben, die das neue Kabel je 
nach ausgewähltem Anschluss haben 
muss (Cable Type);

	■ befestigen Sie erneut das Kabel mit 
dem jeweiligen Kabelhalter;

	■ das rückwärtige Ofenpaneel schließen.

Tabelle elektrische  
Daten

XEVH-5511-
EPRM-HP

XEVH-5511-EPRM

XEVH-0511-EPRM-HP
XEVH-0511-EPRM

Spannung 380-415 V 380-415 V 220-240 V 220-240 V

Phase 3PH+N+PE 3PH+N+PE 3PH+PE 1PH+PE

Frequenz 50-60 Hz
50-60 

Hz
50-60 

Hz
50-60 

Hz

Gesamte Leistung 10 kW 6,2 kW 6,2 kW 6,2 kW

Maximale Stromaufnahme 
(in Ampere) 

17,5 A 11,5 A 17,5 A 27 A

Erforderliche Größe  
des Fehlerstrom-Schutzschalters 

32 A 16 A 32 A 32 A

Anforderungen für das Strom-
kabel

H07RN-F 
5G4 mm²

H07RN-F 
5G2.5 
mm²

H07RN-F 
4G4 
mm²

H07RN-F 
3G4 mm²

Durchmesser des Stromkabels 
(bereits montiert)

16,25 mm
5/8

14 mm
35/64

14 mm
35/64

14 mm
35/64

Länge des Stromkabels 1,5 m | 3’ 3” 3/8 empfohlen 1,5 m | 3’ 3” 3/8

Stecker
MIT  

INBEGRIFFEN
NICHT mit 
inbegriffen

NICHT mit 
inbegriffen

NICHT mit 
inbegriffen
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TECHNISCHE DATEN DES ZULAUFWASSERS

Die Eigenschaften des Zulaufwassers hängen von der Art des im Garraum 
verwendeten Edelstahls ab: AISI304 oder AISI316L.
Einige gemeinsame Merkmale des Zulaufwassers sind:

	■ Temperatur von 30°C;
	■ Trinkwasser;
	■ Mindestdruck von 150 kPa, Höchstdruck von 600 kPa und empfohlener Druck von 

200 kPa (alle Öfen haben serienmäßig einen integrierten Druckminderer).
	■ Mindestdurchflussmenge: 300 l/h;
	■ maximale Wasserleitfähigkeit von 1000 µS/cm. Wenn die Wasserleitfähigkeit 1000 

µS/cm übersteigt, muss das Wasser zur Dampferzeugung behandelt werden.

Es liegt in der Verantwortung des Käufers, durch geeignete Aufbereitungsmaß-
nahmen sicherzustellen, dass das Zulaufwasser den aufgeführten Spezifikationen 
entspricht.
Bei einer Wasserversorgung, die nicht den Mindestanforderungen von Unox an die 
Wasserqualität entspricht, erlischt jegliche Garantie.

 Leitungsdruck 
	■ Trinkwasserzulauf: 3/4” NPT*
	■ Leitungsdruck: 22 bis 87 psi; 1,5 bis 6 Bar (empfohlen 29 psi; 2 Bar)

 Technische Eigenschaften: Zulaufwasser
	■ Freies Chlor ≤ 0,5 ppm
	■ Chloramine ≤ 0,1 ppm (mg/L) 
	■ pH 7 ÷ 8,5
	■ Elektrische Leitfähigkeit: 1000 μS/cm
	■ Gesamthärte (TH) ≤ 30 °dH
	■ Chloride* ≤ 120 ppm

 STEAM-Kreislauf: Spezifikationen des Zulaufwassers
	■ Gesamthärte (TH) ≤ 8 °dH *
	■ Chloride* ≤ 25 ppm**

*Dieser Wert bezieht sich auf tägliches Dampfgaren von 1-2 Stunden. Wenn eine 
Gesamthärte ≤ 8°dH weiterhin zu Kalkablagerungen führt, muss das Wasser auf jeden 
Fall behandelt werden, um die Bildung von Kalk zu verhindern. Wir empfehlen die 
Verwendung von Aufbereitungssystemen auf der Basis von Ionenaustauschharzen. 
Wasseraufbereitungssysteme auf Polyphosphatbasis sind nicht zulässig.
Die Gesamthärte kann mit dem Set KSTR1082A oder gleichwertigen Geräten 
gemessen werden
** Der maximale Chlorid-Gehalt, Cl-, ist keine fester Wert, da er vom Wert abhängt, der 
mit NHM (Non Hardness Measurement) berechnet wurde
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NHM = EC - (TH** x 30) 
EC = elektrische Leitfähigkeit [μS/cm] 
TH = Gesamthärte ** [° dH - deutscher Härtegrad]

NHM ≤ 250 μS/cm 

TH < 8 °dH, Cl- ≤ 25 ppm (5 Tropfen 
des Reagenz*)

Keine Behandlung 
des Wassers

TH ≥ 8 °dH, Cl- ≤ 25 ppm (5 Tropfen 
des Reagenz*)

UNOX.Pure

Cl- > 25 ppm (5 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure-RO

NHM = 250 - 350 μS/cm 
Cl- ≤ 20 ppm (4 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure

Cl- > 20 ppm (4 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure-RO

NHM = 350 – 450 μS/cm 
Cl- ≤ 15 ppm (3 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure

Cl- > 15 ppm (3 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure-RO

NHM = 450 – 500 μS/cm 
Cl- ≤ 10 ppm (2 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure

Cl- > 10 ppm (2 Tropfen des Reagenz*) UNOX.Pure-RO

NHM ≥ 500 μS/cm UNOX.Pure-RO

* das Reagenz des Kits UNOX KSTR1081A verwenden    ** Härte gemessen mit dem 
Kit UNOX KSTR1082A

Falls die Installation von UNOX.Pure-RO notwendig ist, muss die folgende Tabelle 
beachtet werden:

1 Osmosefilter 
UNOX.Pure-RO

2 Osmosefilter UNOX.Pure-RO parallel

1 Motor √

2 Motoren
< 15 °dH

< 450 μS/cm 
> 15 °dH > 450 μS/cm

3 Motoren
< 10 °dH

< 300 μS/cm 
> 10 °dH > 300 μS/cm
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Alle verwendeten Abbildungen dienen nur zur Veranschaulichung

Alle Angaben in diesem Katalog können ohne vorherige Ankündigung aktualisiert werden. 

@unoxcasa

unoxcasa.com

ASIA, OCEANIA & AFRICA

EUROPE

GB - UNITED KINGDOM
UNOX UK Ltd.

E-mail: info.uk@unox.com
Tel: +44 1252 851 522

DE - DEUTSCHLAND
UNOX DEUTSCHLAND GMBH

E-mail: info.de@unox.com
Tel: +49 2951 98760

IE - IRELAND
UNOX IRELAND

E-mail: info.ie@unox.com
Tel. +353 (0) 87 32 23 218

FR - FRANCE, BELGIUM 
& LUXEMBOURG

UNOX FRANCE s.a.s.

E-mail: info.fr@unox.com
Tel: +33 4 78 17 35 39

PT - PORTUGAL
UNOX PORTUGAL

E-mail: info.pt@unox.com
Tel: +351 918 228 787

SC - SCANDINAVIAN
COUNTRIES 

UNOX SCANDINAVIA AB

E-mail: info.se@unox.com
Tel: +46(0)790 75 63 64

AT - ÖSTERREICH
UNOX ÖSTERREICH GMBH

E-mail: info.de@unox.com
Tel. +43 1 206092068

RU - РОССИЯ, ПРИБАЛТИКА
И СТРАHЬІ СHГ
UNOX РОССИЯ

E-mail: info.ru@unox.com
Tel: +7 (499) 702 - 00 - 14

PL - POLSKA
UNOX POLSKA Sp.zo.o.

E-mail: info.pl@unox.com
Tel: +48 665 232 000

TR - TÜRKİYE - UNOX TURKEY
Profesyonel mutfak ekipmanlari 
endüstri ve ticaret limited şirketi

E-mail: info.tr@unox.com
Tel: +90 530 176 62 03

CZ - ČESKÁ REPUBLIKA
UNOX DISTRIBUTION s.r.o.

E-mail: info.cz@unox.com
Tel: +420 241 940 000

HR - HRVATSKA
UNOX CROATIA

E-mail: narudzbe@unox.com
Tel: +39 049 86 57 538

BG - БЪЛгАРИЯ
UNOX BULGARIA

E-mail: info.bg@unox.com
Tel: +359 2 419 05 00

NL - NETHERLANDS
UNOX NETHERLANDS B.V.

E-mail: info.nl@unox.com
Tel: +31 6 27 21 14 10

ZA - SOUTH AFRICA
UNOX SOUTH AFRICA

E-mail: info.za@unox.com
Tel: +27 845 05 52 35

AC - OTHER
ASIAN COUNTRIES

UNOX (ASIA) SDN. BHD

E-mail: Order.Asia@unox.com
Tel: +603-58797700

CN - 中华人民共和国
UNOX TRADING (SHANGHAI) 

Ltd. CO.

电子邮件: info.china@unox.com
电话: +86 21 56907696

ID - INDONESIA
UNOX INDONESIA

E-mail: Order.Asia@unox.com
Tel: +62 81908852999

IN - INDIA
UNOX INDIA PRIVATE LIMITED

E-mail: info.in@unox.com
Tel: +971 4 554 2146

AU - AUSTRALIA
UNOX AUSTRALIA PTY Ltd.

E-mail: info@unoxaustralia.com.au
Tel: +61 3 9876 0803

NZ - NEW ZEALAND
UNOX NEW ZEALAND Ltd.

E-mail: info@unox.co.nz  
Tel: +64 (0) 800 76 0803

AE - U.A.E.
UNOX MIDDLE EAST DMCC

E-mail: info.uae@unox.com
Tel: +971 4 554 2146

PH - PHILIPPINES
UNOX PHILIPPINES

E-mail: Order.Asia@unox.com
Tel: +63 9173108084

MY - MALAYSIA
& SINGAPORE

UNOX (ASIA) SDN. BHD

E-mail: Order.Asia@unox.com
Tel: +603-58797700

KR - 대한민국
UNOX KOREA CO. Ltd.

이메일: info.kr@unox.com
전화: +82 2 69410351

UZ - UZBEKISTAN
 UNOX PRO LLC

E-mail: info.uz@unox.com
Tel: +998 90 370 90 10

TW - TAIWAN,
HONG KONG & MACAU

UNOX TAIWAN

E-mail: info.tw@unox.com
Tel: +886 928 250 536

ES - ESPAÑA
UNOX PROFESIONAL

ESPAÑA S.L.

E-mail: info.es@unox.com
Tel: +34 900 82 89 43

AMERICA

US - U.S.A. & CANADA
UNOX Inc.

E-mail: info.usa@unox.com
Tel: +1 800 489 8669

CO - COLOMBIA
UNOX COLOMBIA

E-mail: info.co@unox.com
Tel: +57 350 65 88 204

BR -  BRASIL
UNOX BRASIL SERVICOS LTDA

E-mail: info.br@unox.com
Tel: +55 11 98717-8201.

AR - ARGENTINA
UNOX ARGENTINA

E-mail: info.ar@unox.com
Tel: +54 911 37 58 43 46

MX - MÉXICO
UNOX MÉXICO, S. DE R.L. DE C.V.

E-mail: info.mx@unox.com
Tel: +52 55 8116-7720

UNOX CASA

IT - ITALIA 
UNOX S.p.a

E-mail:  info@unoxcasa.com 
Tel: +39 049 7361209




